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	Vigência: 1/2013
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	Carga Horária Total: 60
	Código: SS.EVE.26

	Ementa: Desenvolvimento da habilidade comunicativa para compreensão ativa e crítica quanto a informação em recursos audiovisuais e escritos autênticos, que expressem dimensões da cultura hispânica na dança, no teatro, nas tradições regionais, na arte e na culinária, como forma de identificação de produtos, práticas e perspectivas dessa cultura relacionados a conceitos de identidade subjacentes à Língua Espanhola.


UNIDADE I - VOCABULÁRIO: DESENVOLVIMENTO E RECONHECIMENTO. 
1.1 Formação palavras: prefixos e sufixos

1.2 Sinonímia

1.3 O uso eficaz do dicionário.

UNIDADE II - ESTRUTURA DO TEXTO

2.1 Estrutura frasal. 

2.2 Organização textual .

2.3 Recursos linguísticos responsáveis pela coesão no texto:

2.3.1 Referência contextual : sinônimos, pronomes e expressões definidas.

2.3.2 Marcadores discursivos.
UNIDADE III - ESTRATÉGIAS DE COMPREENSAO
3.1 Recursos não-verbais: elementos icônicos presentes do texto.

3.2 Importância da língua materna e do conhecimento de outras línguas para a compreensão de textos em língua espanhola: palavras cognatas. 

3.3 Importância dos propósitos de leitura na compreensão do texto.

3.4 Palavras-chaves, palavras repetidas

3.5 Reconhecimento de gêneros discursivos. 

UNIDADE IV - ESTRATEGIAS DE COMPREENSAO
4.1 Estratégia macro x micro

4.1.1 Ideia principal

4.1.2 Antecipação/previsão
4.1.3 Inferências
4.1.4 Conhecimento prévio (assunto, situação, contexto e  tipo de texto)
4.1.5 Síntese
4.2 Estratégia micro x macro

4.2.1 Ideias específicas;
4.2.2 Identificação de cognatos
4.2.3 Reconhecimento de padrões de estrutura de palavras
UNIDADE V–ESTRATEGIAS METACOGNITIVAS
5.1  Planejamento, monitoramento e  avaliação da compreensão auditiva
5.1.1 Planejamento e escolha de estratégia mais adequada à situação;
5.1.2 Monitoramento da compreensão e da eficácia da estratégia escolhida;
5.1.3 Avaliação da eficácia da combinação das estratégias escolhidas em relação aos objetivos de compreensão auditiva.
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